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Spoločnosť Abacus Electric, s.r.o. týmto vyhlasuje, že 

EVOLVEO StrongPhone H1 spĺňa požiadavky noriem a 

predpisov platných pre tento typ zariadenia.

Planá 2,

Vyrobené v Číne

www.evolveo.com

www.facebook.com/EvolveoCZ

Česká republika 

Dizajn a špecifikácie sa môžu zmeniť bez 

predchádzajúceho upozornenia.

Úplné znenie vyhlásenia o zhode nájdete na adrese 

http://ftp.evolveo.com/ce/. 

Dovozca/výrobca

Symbol preškrtnutého kontajnera na výrobku, literatúre 

alebo obale znamená, že v Európskej únii sa všetky 

elektrické a elektronické výrobky, batérie a akumulátory 

musia po skončení ich životnosti odovzdať do 

separovaného zberu. Tieto výrobky nevyhadzujte do 

netriedeného komunálneho odpadu.

SK

QUICK START GUIDE Otvorte zadný kryt 
Zdvihnite kryt batérie

Kartu SIM vložte do slotu SIM tak, že ju 
mierne zatlačíte a zaistíte.

Vloženie karty SIM

Vloženie karty 
microSDHC

Inštalácia je dokončená

Vloženie batérie

Nabíjanie batérie
Pred prvým použitím telefónu nabite
 batériu na plnú kapacitu

Vložte kryt a pevne ho zatvorte

ENGVážený zákazník, ďakujeme, že ste si vybrali 

mobilný telefón českej značky EVOLVEO. 
Doporučení pro péči o telefon a jeho bezpečné 

použití:

g Odporúčania týkajúce sa starostlivosti o telefón a 

jeho bezpečného používania EVOLVEO StrongPhone H1 

je navrhnutý tak, aby bol výrazne odolnejší ako bežný 

mobilný telefón, ale nie je nezničiteľný.

g  Telefón EVOLVEO StrongPhone H1 má certifikát IP68. 

Ani tento štandard však nezaručuje úplnú vodotesnosť 

zariadenia. 

g Telefón je vodotesný a prachotesný za predpokladu, 

že sú splnené nasledujúce podmienky: zadný kryt je 

pevne uzavretý; telefón nie je ponorený do hĺbky viac 

ako 1,5 metra na viac ako 60 minút; voda musí byť 

čerstvá. Príležitostné používanie v chlórovaných 

bazénoch je možné za predpokladu, že telefón sa 

potom opláchne čistou vodou. Nepoužívajte v 

bazénoch s morskou alebo slanou vodou. Nesprávnym 

používaním zariadenia strácate záruku.

g  Dlhodobé pôsobenie napríklad kovových pilín a iných 

kovových častíc môže poškodiť reproduktor alebo 

slúchadlo a nevzťahuje sa naň záruka.g Tento telefón je 

zložité elektronické zariadenie, preto ho chráňte pred 

nárazmi a magnetickými poľami.

g Displej telefónu je vyrobený z tvrdeného skla, ktoré 

môže pri páde na tvrdý povrch, silnom náraze alebo pri 

ohnutí či inej deformácii displeja prasknúť. Ak je displej 

poškodený, nepokúšajte sa ho opraviť. Na sklo 

prasknuté v dôsledku nesprávneho používania alebo 

zneužívania sa nevzťahuje záruka.

g  Vzhľadom na množstvo rôznych spôsobov použitia, 

napríklad či je zadný kryt správne utesnený, nenesieme 

zodpovednosť za poškodenie tekutinou.

g Telefón okamžite vyčistite, ak sa dostane do kontaktu 

s produktmi, ktoré môžu spôsobiť škvrny, ako sú 

atrament, farbivá, make-up, potraviny, olej atď. 

g  Neprepichujte reproduktor, nevkladajte do otvorov 

žiadne predmety ani telefón nenatierajte farbou - 

všetky tieto činnosti majú vplyv na funkčnosť a tesnosť 

telefónu.

g  Nepokúšajte sa telefón vysušiť pomocou 

vonkajšieho zdroja tepla, ako je mikrovlnná rúra alebo 

sušič vlasov.g Telefón je určený na prevádzku pri 

teplotách od 0° do 40 °C a môže byť skladovaný pri 

teplotách od -20° do 45 °C. Nižšie alebo vyššie teploty 

môžu ovplyvniť správanie telefónu a výdrž batérie.

g  Ak telefón spadne do vody, nestláčajte tlačidlá, 

okamžite ho utrite suchou handričkou a pred 

opätovným zapnutím ho nechajte voľne vyschnúť. 

g Nepoužívajte čistiace prostriedky na okná, čistiace 

prostriedky pre domácnosť, aerosólové spreje, 

rozpúšťadlá, alkohol, amoniak ani abrazívne 

prostriedky.

g Dovozcovia, distribútori a predajcovia nenesú 

zodpovednosť za akúkoľvek stratu údajov alebo 

priame či nepriame škody spôsobené prevádzkou 

telefónu, či už vznikli akýmkoľvek spôsobom.

g  Nepoužívajte telefón vonku počas búrky, 

nezodpovedáme za poškodenie zariadenia alebo 

zdravia v súvislosti s takýmto používaním.

g  EVOLVEO StrongPhone H1 bol testovaný v súlade s 

normami EÚ pre rádiové vlny, WiFi a Bluetooth. Ak 

chcete obmedziť vplyv rádiofrekvenčnej energie, 

obmedzte čas priameho pôsobenia žiarenia, napr. 

používaním súpravy hands-free Bluetooth, alebo 

dodržiavajte väčšiu vzdialenosť medzi telom a 

telefónom.

g  Telefón nikdy neopravujte sami, demontáž telefónu 

vrátane odstránenia vonkajších skrutiek môže spôsobiť 

poškodenie telefónu, na ktoré sa nevzťahuje záruka.

Záruka sa NEvzťahuje na:

g  batéria, ak si po viac ako 6 mesiacoch používania 

nezachová svoju pôvodnú kapacitu (kapacita batérie je 

garantovaná na 6 mesiacov)

Záručný a pozáručný servis

g  poškodenie prírodnými vplyvmi, ako je oheň, voda, 

statická elektrina, zvýšená teplota atď. 

g inštaláciu iného firmvéru, ako je pôvodný firmvér 

nainštalovaný v telefóne EVOLVEO z výroby

g  úmyselné poškodenie
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g  elektromechanické alebo mechanické poškodenie 

telefónu spôsobené nesprávnym používaním 

používateľom (napr. prasknutá vrstva displeja, 

prasknutý predný alebo zadný kryt telefónu, 

poškodený napájací konektor USB, slot na kartu SIM, 

slot na kartu microSDHC alebo vstup na slúchadlá atď.)

g  poškodenie reproduktora a slúchadla kovovými 

časticami

g  závady spôsobené bežným opotrebovaním

g  závady vo funkčnosti siete mobilného operátora

g  poškodenie spôsobené neautorizovanou opravou

g  firmvér telefónu, ak si vyžaduje aktualizáciu v 

dôsledku zmien sieťových parametrov mobilných 

operátorov

Opravy a servis možno vykonávať len v autorizovanom 

servise telefónov EVOLVEO (viac na 

www.evolveo.com), inak môže dôjsť k poškodeniu 

mobilného telefónu a strate záruky.

AUTORIZOVANÝ SERVIS

Abacus Electric, s.r.o. 

Oddelenie RMA

České Budějovice

Vyhlásenie o zhode
Zlyhala karta SIM

g trikrát ste zadali nesprávny kód, kontaktujte svojho 

operátora

g nesprávne telefónne číslo, skontrolujte telefónne 

číslo

g zlyhala karta SIM, skontrolujte alebo vymeňte kartu 

SIM

Čiastočné zlyhanie hovoru

Nemožno telefonovať

Nabíjanie telefónu zlyhalo

g  nesprávne nastavenie, skontrolujte blokovanie 

hovorov

g služba nie je aktivovaná pre vašu SIM kartu alebo nie 

je nastavené číslo SMS centra, obráťte sa na svojho 

operátora, aby nastavil parametre

g kontakt je chybný, skontrolujte kontakty, vymeňte 

kábel alebo nabíjačku

Nemožno odoslať SMS správu

Nesprávny kód PIN 

g skontrolujte alebo vymeňte kartu SIM

g  nabíjacie napätie je príliš nízke, najprv nabíjajte asi 

pol hodiny, potom odpojte a znova pripojte nabíjačku a 

batériu úplne nabite

g  zlá nabíjačkapoužite správnu nabíjačku

Telefón sa nedá zapnúť

g t batéria je slabá, nabite ju

g tlačidlo na zapnutie telefónu nebolo podržané 

dostatočne dlho 

Riešenie problémov

g t podržte tlačidlo napájania aspoň 3 sekundy (alebo 

dlhšie)

Chyba automatického uzamknutia

g zadanie nesprávneho kódu (zabudnutý kód), 

kontaktujte servisné stredisko EVOLVEO

g batéria je slabá, nabite batériu

g  Chyba v nastaveniach, skontrolujte, či nie je 

aktivovaná funkcia automatického vypnutia

Mobilný telefón sa sám vypne

g  náhodná porucha, znovu zapnite telefón

Telefon je vodotěsný, proto je mikrofon chráněn 

vodotěsnou membránou, která zabraňuje průniku vody

Telefón nezvoní pri prichádzajúcom hovore

Táto funkcia chráni telefón pred neoprávneným 

použitím inými osobami. Heslo na obnovenie 

továrenského nastavenia je "1234".

a tím mírně zeslabuje zvuk jdoucí z mikrofonu.

g hlasitosť je znížená na minimum, znovu nastavte 

hlasitosť

Hovor je ťažko počuteľný

Tip: Doporučujeme mluvit přímo do místa, kde se 

nachází mikrofon a mluvit hlasitěji než při volání 

běžným telefonem

Zablokovanie telefónu

Pravé funkčné tlačidlo

Navigačné tlačidlo

Baterka 

Zavolaj Zap/Vyp telefónu
Ukončenie hovoru

Používateľské profily 

Fotoaparát Reproduktor

Ľavé funkčné tlačidlo

Power banka

Uzamknutie klávesnice

StrongPhone H1

 ® 

Baterka

3,5 mm Jack USB-C

USB-A

SOS tlačidlo
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